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Operation Instruction

Instrucciones de uso / Mode d'emploi /
Bedienungsanleitung / Istruzioni per l'uso /

B{EEE 2

Installation Instruction

Instrucciones de instalacion / Notice

d'installation / Montageanleitung /

Istruzioni per l'installazione / 3 1E/™ 13



Device Overview [ Geratelibersicht / Descripcion General del
Dispositivo / Présentation de 'appareil / Panoramica del dispositivo /
iREMTE

I ™

A Pawer / Einddus / Encendido / Encendido / Marche / Accensione ¢ FFLE
B Volume + / Lautstirke + / Volumen + / Volume + / Volume + / SE0(+8)

CMolume - / Lautstarke - / Volumen - / Volume - / Volume - &8 10(-5t)
D Bluetooth / B SFEGEE

ELED / BT

FLUSB-C/ Type-CFEEO



On/Off / Ein/Aus / Encendido/Apagado / Marche/Arrét /
Accensione/Spegnimento / 734/l

Power On / 774, -—
Puwer DIf ¢ 2241 -_

Phone Pairing / Telefon koppeln / Emparejamiento del teléfono /
Appairage téléphone / Associazione telefono / Fill B2

Pairing / Kepplung / Emparejande f Appairsge { Assocazions M EERT, s e
Paiting Successfully / Kopplung effolgraich ¢ Empargjarmiants
exitoso / Appairage réussi / Associazione nuscita / B ERLY: -
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Reso Link APP

Tt )

{7 W f

RESG ks not cannected Searching.. "950—'
RESD FiFlE RESCIESERED

Looking for aurt.
I&HNI&HI

Other Bluetooth Devices Pairing / Kopplung mit anderen
Bluetooth-Geréten / Emparejamiento con otros dispositivos
Bluetooth / Appairage avec d'autres appareils Bluetooth /
Associazione con altri dispositivi Bluetooth /
RitEFREny




Start Grouping / Gruppierung starten / Iniciar agrupacicén /
Démarrer le regroupement / Avviare il raggruppamento /
FHIGARL

Lock Group / Gruppe sperren / Bloquear grupo / Verrouiller le
groupe / Blocca gruppo / EEER




Stop Intercom / Gegensprechanlage beenden / Detener
intercomunicacion / Arréter I'intercom / Interrompi intercom /
XAiH

Press the Power button once to switch the Bluetooth Intercom maode. When
switching to the intercom-off mode; the voice prompt ‘Intercom off* will be
played, and the indicator light will enter breathing mode

¥ou can elso use the voice command: “Hey Reszo, tum off Elustooth intercom”to
disable all Blustooth intercom functions.

Bridge / Bridge-Modus / Puente / Mode Bridge / Bridge /
s




Answer/End Call / Anruf annehmen/beenden / Responder/finalizar
llamada / Répondre/terminer I'appel / Rispondere/terminare la

chiamata / $E0F/HEBRERIF

Add Call te Intercom / Anruf zum Intercom hinzufiigen / Anadir
llamada al intercom / Ajouter I'appel a I'intercom / Aggiungere la

chiamata all'interfono / BBiFH AN




Reject Call / Anruf ablehnen / Rechazar llamada / Rejeter l'appel /
Rifiuta chiamata / {E{EHiE

Mic On/Off / Mikrofon Ein/Aus / Micréfono activado/desactivado /
Micro activé/désactivé / Microfono attivato/disattivato / & R RFX




Music / Musik / Misica / Musique / Musica / B Rig#

Volume / Lautstéirke / Volumen / Volume / Volume / S &EiEH




Phone Assistant / Telefonassistent / Asistente de voz / Assistant
du téléphone / Assistente del telefono / IESEIF

Charging / Wird geladen / Cargando / En charge / |n ricarics | 8- feessl}
Battery full / Akku voll / Carga completa / Batterie pleine / Battesia carica /
RHRRME: R
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Power-saving Mode / Energiesparmodus / Modo de ahorro de
energia / Mode économie d'énergie / Modalita risparmio energetico /
#HeiE

Ready
|
)

)

Factory Reset / Werkseinstellungen zuriicksetzen / Restablecimien-
to de fdbrica / Réinitialisation d'usine / Ripristino di fabbrica /
WEHeE
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App Download / App herunterladen / Descarga de app / Télecharger
I'application / Scarica I'app / APP &

L 4

Secan to Download

Zum Download scannan
Escanear para descargar
Scanner pour télécharger
Scansiona per scaricare

ELEN S
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Installation

HHEE R RE Reso £l

Adhesive Base Clamp Base Resa Pilat
d| d g Q-U %‘9
BE Lo WS EMmE
Beom Microphone Wired Microphone Speaker and Audio Cable
iechid
Charge Cable
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Overseas Reglons

Video Instruction
Videoanleitung
Instrucciones en video
Instructions vidéo
Istruzioni video

MR

YouTube

Quick Release / Schnellverschluss / Desmontaje rapido / Libération
rapide / Sgancio rapido / tRIEIEE

Attaching
Befestigen
Instalacion
Fixation
Installazione

"#H
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Detaching / Entfernen / Retiro / Retrait / Rimozione / #F

Select the Base / Halterung auswiahlen / Seleccionar la base /
Sélectionner la base / Seleziona la base / B [EE
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Adhesive Base / Klebehalterung / Base adhesiva / Base adhésive /
Base adesiva / ¥515EE
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Clamp Base / Klemmbefestigung / Base de abrazadera / Base &
pince / Base a morsetto / iFEE




Fix Speaker / Lautsprecher befestigen / Fijar el altavoz / Fixer le
haut-parleur / Fissa l'altoparlante / EIFEBI0

© -

Speaker with shorter cable should
attachad on the left side of helmet

Speaker mounting notch



Velero Height
Determine if the speaker spacers are nesded Increasing Spacers
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Fix Wired Mic / Kabelmikrofon befestigen / Fijar el micréfono con

cable / Fixer le micro filaire / Fissa il microfono cablato /

REREERR

For Full-face Helmet
Fiir Integralhelm
Para casco integral
Pour casque intégral
Per casco integrale

EREE
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Fix Boom Mic / Biigelmikrofon befestigen / Fijar el micréfono de
brazo / Fixer le micro perche / Fissa il microfono a braccio /
TREEERER

For Half/Open Face/Modular Helmets
Fiir offene / modulare / aufklappbare
Helme

Para cascos ablertos / modulares /
abatibles

Pour casques ouverts / modulables /
relevables

Per caschi aperti / modulari / apribili
ESER/ MaE=8 /B
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Cable Connection / Kabelverbindung / Conexidn del cable /
Connexion du cable / Collegamento del cavo / E4RLEE




Voice Command

% - Important Note:
For more convenient voice control, frequently used voice commands
can be used without saying the wake word.

Dbjetiva/Butl Comandos/Commandes!
Iweck/But/ B Bafehla/comand) /@ if
Play Music

Reprotucl mislies s Live s musigue / "

Mutik abspieion / Riprodurre o misica ¢ Flay Music /AR
TR AR

Pause Music

Pausar musica ¢ Mettre fa musique en pause
¢ Muslk pausieren [/ Mettsre in pausafa
musica / B &S REIRE

Pause Musie ! WS H

Previous Track
Pista anterlon / Morceal précadent / i =
Vorherer Titel | Brano precedents J Previous Seng /£~
BEHE—F

Next Track
Pista siguiente { Morceau suivant / Nichster Mt Song{ F—&
Titel / Brano successive / BRI T—8
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Platn [.mmmupmumww
Tital f Brano successive | BEEF—8

'Wlumpthm
e )

ree i vl
MEHER

Activate Siri on iPhone.
-Activar Sirf enJth&IA:‘de SiH sur
{Bhane ¢ Sin auf dem iPhone altivieren ¢

Attivare Siri su Hm»mm#cm

Hey, Siri # B, Sir-




—
Ohbjetiva/But/
Zweck/But/ B

Wake i Werds = Cammands
Palabras para despertar — Ordenes { Mats:
de rdyell -+ Cammandes | Weckwiter =
Befehle / Parale di sveglin — Comandi /
BiE - weiE

Hey Resalfiey Pliot — Answer
e, NS, D RR

Reject Incoming Call

Raechazar lamada entrante { Rejeter un appel
entrant / Eingehenden Anruf sbtehnen
Rifiuta chiamata |narrvo  EETRL

Hay Reso/Hey Plat — Reject
{57, o TR

Silenciar grupo de intercam / Couper le san
du groupe intercom | Intercam-Geuppe
stummschalten ¢ Disattivare laudio de|
greppe interfone / BT EETE M
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. MangUpCal S
Colgar lamada £ Racemeher [ “Hey Resoitiey Pilot = Hang up
'i\nnﬂl:!‘f;!donﬂﬂmlm&mﬂ!ﬁ! AT, S, - HEREE
Mute intercom Group

Hey Raco/Hey Pilat — Mute
S, NS, - RS



At detera e
Ralcﬂwsanlﬁnﬁdgmpndﬁﬁuwmf
Raactiver e son du groups intarcom /
“Stummachaliung der Inte

aufhobion / Risttivare |'audio del gruppe
Itesfonn ¢ AR AR HEHEE S

Hey ResarHey Pllat — Unmite
5, G, A THIPE

Turn Off Intercom Mic

Prsactivar microfano de intercom /
Desactiver le micro intercom /
Intarcom-Mikrofon susschalten /

Hey Resa/Hay Pilat == Turn off mle
R3F, LS, O - R

[riasttivare || microfona dell’interfana ¢ 3% SRR eEERN

AR E TR

mmﬁh«»ammamu Hey AesadHay Pilat ~+ Tuin an mic
intarsom / Intercam-Mikraton i, Rl k= JTFE

mam[mmkmfnﬂumtufmu.‘ m‘ SREREM i

Check Battery Status
Consulizr el nivel de bateria / Vérifier le
niveau de batterse / Akkustand prifen /

Hey Reso/Hey Pilot — Battery status
e, hRE, - R

Verificare i livello defin batterla  BEEH fr e HECL |
BEREEER

Em en mrﬂmﬁd&}'ﬂﬂ?w T ‘Hey RasolHey Pilot —+ Pair phone
'maget e appaliage du o 1

Teltton-1-Kotplong in A, b, hil - SR

abbinamenta dBTEﬂEfnﬂuT JHEHITBH
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End Bluetooth Grouping.

Heyl‘eanmeyﬂnt—*ﬁﬁw
Fnalitar agmpaddnmubpaﬂ! ! T-armimrh teaming/Stop grouping

pu:runu hcendthn!'ru'rn[uare il ! (OF, A, (1l — U
ragaruppaments Blustooth / i ST FILEM.

Pair Ridor & I o
Emparejar ider A £ Appairec Rider A/ Hey ResofHey Pilot — Pair rider A
Rider A koppeln / slibinare Rider A 1 #A5 AR, VBRI = BREREA




Pair Bluetooth Bridge
‘Emparejar Bridge Blustoath ¢ Appairer e

Hey ResofHey Pilot — Blustooth bridge
Bridge Bluetooth / Blustooth -fid P
fatin | b are Bridge umun?tfwn B AT, o MR
A RS AT
Enter Power-Saving Mode

Entrar &n modo shorra de energia £
Acthver e made dcanamie d'dnergie |
Energiesparmaodus aktiviaran o Attivare |a
modaiits di rizparmio energetice / BAR
Hld

Hey Reza/Hey Pilat — Power
saving mode

133, Dl e - FdlsT

‘Snﬂrdtlnmduahrmdlmwg-fﬁulﬁu
J&mode scanomie d'éneegie |

Enamlﬁplmdul heeﬂdan ! Uneire dall
P qetico | BHEH
: nm '

HWMIHE; Prlot: —i&l:pawmm;
. VR, M—*iﬁiﬁﬁ

Pair Bluetooth Camera
Emparejar camara Blugtooth £ Appaiter la

Hey ResolHey Pilat —+ Pair camera

camera Blurtooth / Bluetooth-Kamera T, bR, v — EULER
koppeln { Abbinare la fotocamera Blustooth

A EFER S

‘Share Music with Teammates. o

Campartic milsica can el ogu Hey Resa/Hey Filot = Share mupic

u:r { Barteger o
musigue avec "eguipe ¢ Musik mit Team
\teilen ¢ Candividers ia misica can i grimpe /
HSEHEES o

R, SIS, NS — HEER
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. “Turn Off All Blugtaoth Intercoms.
.Apagartn:lnllmirrwm Bilustooth /

Disactiver Lous led intercarms Blumm i

“Alle Blietooth: Intarcoms 2 3

‘Disattiyare tistti all interfoni Bllet .:ae
EF

Hiiy ReaciHey Pilot = Turn aff
blugtaath istercom
e, 'u-:mm-”i ;t“ - EHEF

Exit Rider B Mode

Salir dal modo Rider B ¢ Quitter le moda
Rider B ¢ Rider-B-Modus beenden ! Uscire
dalls modalits Rider B / iR HEFRE Y

Hey ResarHay Pilat — Diseonnect
ridor B
HEF, ki, vl - EFRETA

Exit Rider A Mode

“Sallr dei madn Rider A / Quitter le mode
Rider A / Ridee-A-Modus beanden | Uscire
dalla modalith Rider A / EHBF LW

Hey RasalHey Bilot = Discannect
i i

B G, - A

Reconnect Paired Bridge Headset
Reconectar Bridge Headset emparejade (
Recornecter le Bridge Headzet appalrg |
Gekoppeltes Bridge-Headset ermedt
werbinden / Riconnetters | Bridge Headset
abbinato / B FEEE AN EEN

Hey ResalHey Pilot -+ Reconnect
bridgs
ARET, vEADE, DV ELERR

 Disconnect Bridge Headset
Desconertar Bridge Headaet / Dﬁ'.arlnﬂ:lnr
I Bricige Hieadset | Bridge-Head

trepnen  Discon u Bﬂ&;oHnduU
06 4
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Disconnect Action Camera
Dipscanectar Cémuid! accidn /
Déconnacter la Caméra d*action |
H#hnn-lﬂmterau-emmfblummtb&rlu
acthon camors £ MNEFEE

Hey Reso/Hey Piiot <+ Disconroct
AT N, 8 S EEFHENL




Service and Support

SUBSCRIBE FOR MORE INFO

1

Scan the QR code to download the
latest version of the Reso Link APP.

IT you haye any questions or suggestions, please contact us via the following
email address or official website

B supporti@resosport.com & WWW.resosporn. com




